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BE urrWAL bà À ITO 0F FUjG niVE aNA

~,.mber 13, 1900

For the Tjnîted StateS Of AmeflCa: DNC LS

- -u S gl e a t W a s h in g o n , L ý e n e i r u f r o i y

Caad ndth niedS ate u Americ%, befgdsroNu 
0

a n d 5 ~ p l IT e f tr n it edrtat'e s e th e lis t u t c rCshna c o n

extr ad and be ý .rn e n e t e e te and C onventions n fu

pltWemCnda In et n U nit e t t he T ra le a s a t C ~ î the C onver t<> t

C a a a anbhyU i e A m e r ic a a n d l i e r B r t a n nl C M a- s t l

conc1uddb 
the Uinited, States u

Deebr13, 1900, su as ta comprehen any tes ~l fr5 arl thst wh

crirninall by the 1aws Ot buth 0 r~ ' dies0, have d iY th o e h e

occu" n c n ection ith tr n a ti n n se culrl nds have appode.tO as th

a Supeetr Convento fo *t purpose 
hav

respective Plenipotentiaries

C aeate r B u l e a so n , e C r t a Y O f S ta t e fo r E x te r n a l A if a ir s i n th

Goverrirnent of Cýanada, and rof justice and Attorfley-Gefleral in ý

Stuart Sinclair Garscn, Mans

Governrnient of Canada n

T-he United States of Arneia 1Amrc t taa

»onl C. BUiss M~inister of the United States.u mIiaa taa

lavng orInuicaedtaoune another their respective fuIIl Powers, .,

Who, hanhvevlld 
s lgOs

in god and due frrt ARTvCL 1ge d a ulW

n nrnbred11in Article 1 of the Supplemeltary E,,

dThen Cnendeat signed aon pecember 1 3, 1900, between the Unitedst

dîtin Covenion jeMajesty, is hel'eby amended to read as

o f! i , . c n e ri a n o e t , m n y o v a l u a b le s e cii iti e 5 b y

ilA 110btainilig Pr'p3t~ nnyo

pretences or b>' dfraudin gl the publc o n e s deceit or falseh o

Or the ,. fraudu îet ineans, W bether such e et o a s h o r al

radlt eis wuuld or would not aIrLOulit to a tase pretence.

I udle ne a fth ail s in 0 u nectîon w th schemes dei e4 o

întended to deceWve or defraud the pttblico ortepups o o tir

inoley under taise pretences."
ARTICLEX

The present Suiplen-ientar Convention shai be ratified and the instrui,.,e

oratification shall be exchanged at Ottawa-

re s,,nt suppeetar iConvention shahl enter into force on the

The inuent of ratification and it shall coftiflu

ofhageu the îsrofUg tht w:cang an 1tea part ut the Supplee'nlry Converi,,

f a r c e a s t o u g h i tu t A r t ic l e I I ot t h a t S u p p le r n . . t .

ofDe e b r 13, 190 0, sbJect t th proni saion s

o rf D u e th respect to te mî a i .

r Cornenio wimEEF thndersîgned Plenipotentiaes have signedt4

INsdl 5wl Niýs WEnI F thnentiOT and have afflxed thereto their resp~,,

seals, 

this 26th day of Octobel', 1951.

DoNSr in duPficate at OttaWa,

For Canada: 
L. B. PEARSON
STUART S. GARSON

DON C. BLISS



%Vtmon(Traduction)
81 <IT ETDmLME A LA CONVENION SUPPLÉMENTAIRE ENTR

E'LSÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE POUR LEXTRADITIONaCPOUE DES MALFAITEURS FUGITIFS.
4 C Signée à Washington le 13 décembre 1900.

Il,4, 1l et les États-Unis d'Amérique, désireux de modifier et de
sulcer!ains égards la liste des crimes pouvant donner lieu à extra-L~ reg1une des Traités et Conventions en vigueur entre le Canada14çýn us s, 'Aerique, et notamment de la Convention signée par lesy ~n"érique et Sa Majesté britannique le 13 décembre 1900, de

1 entrer tous les actes frauduleux punissables en vertu du droit14ttntesdeu
Ite 1 occtu(États contractants, et particulièrement ceux qui se comn-ttq)eýuJ1 aSion des mouvements de valeurs, ont décidé de conclure à cetr~~t~.:nvenionadditionnelle et ont nommé pour leurs plénipotentiaires

Veilenen 'o'eesPearson, secrétaire d'État aux Affaires extérieures du
du )ý S anai~den, et

Sueneinclair Garson, ministre de la Justice et procureur-général
Le t" 'ent Canadien, et

Don c '81i d'Armérique.
UPrè , ministre des États-Unis d'Amérique à Ottawaiet d Sêtre commniqué leurs pleins pouvoirs respectifs, reconnus

uI orrne, sont convenus des dispositions suivantes:

ARTICLE I
""6 "ýti~on figurant au numéro il1 de l'article I de la Convention

4A' "tie ,trdto signée le 13 décembre 1900 entre les États-Unis
rult: tS Majesté britannique, est modifiée par les présentes ainsi

t,4î4 0 Obtention de biens, d'argent ou de valeurs par de faux Pré-
04 len fraudant le Public ou quelque personne par la supercherie,

ces au ge OU d'autres moyens dolosifs, que cette supercherie, ce mensonge
I majtrsrOYens dolosifs constituent ou non un faux prétexte.

1g eo la Poste relativement à des projets conus Ou follés
C 8es..fadrl public, ou dans le dessein d'obtenir de l'argent

représenittors.p

44iz Otio e ,Convention additionnelle sera ratifiée et les instruments de
sti4 Prlýn changés à Ottawa.

ai ent Convention, additionnelle entrera en vigueur le jour de
de insrunent de ratification et cotinuera d'exercer ses effets

alatPartie itgatdelCoenon supplémentaire du
~ t~' <>U rserve des dispositions de l'Article II de cette dernière

~~1% irDneant la dénonciation.~%c4 adQtTO, les Plénipotentiaires soussignés ont signé la présente
1ti~nnelýe et Y ont apposé leurs sceaux respectifs.

Z?, n "Oble exemplaire à Ottawa, le 26 octobre 1951.

L. B. PEARSON

leeÉttsUns eméîqe:STUART S. GARSON

DON C. BLISS
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1925

O!PIJW xy PEOuVo DE TIO ON ACCOUNT 0F

OF THE TRAFFIC IN NARCOTICS auY8192

Signed at WashingtonalUr 
8 12

(Ratfi cai n x h n ' at W ashin ton JUW V 17 j' 1925)

I~i M a e5t th Ki E o th U n t e Yngdo n of G reat B ritain a nld I L _

tn, ]K n Ofad thIS d the Seas, Em peror of India, in r s 'I

and of the B rti f ana aand t et of crim es on account of w hich e x trci

tecro"~ ffences conritted in the UnitedS r

e in th eII fl' en regard th e rt l ltosistded b tw,,,t

m ay beg a t dw ith f a i ci der the Conventon cenclud d , et

oil the Doinifl( 0 Cand e 2th JUlY 1889, and the thWe

U nted St estý and G reatD rriain on th1 
22 it vl e

190 ad hel2th April, 1905, and the iSti' May 192tihaveciI,

b et er ,d i » ~ r o th e IciC~ an th e p rev e ti o f o crim e, h av e W to.,

te connlude a tupP et'Y Convention for tus purPOSe, and have

astei plenipocti 
is te wit:

B~i rtanic Majesty: The ionourable Ernest Laponte, Mii..

Jtic the Dorin ion of Canada, and

j ut ie 1r s d n of the U nited States of A m erica: C har es E vans ug "

ofh SttOf the Uixte Sttes of àmlerca;

W hOE t a f t ia tle co0 a d te each other their respective fu ll DO

which were foud te bc in due and properorlavagedtan

(ilMowil'5 Articles:
ARTICLEI

~ fU0~1~rle.s are, subec te the prision" centained in Atl

a d d e d o v Î n r l , c r n ur r 1 t e 1 0 i n t h e l s t A r t i c l e f t

hereot. tI( e 1th t i e 1th JUlY, 1889, and to th lst et crme e

(*,,,%titionof h, Dlcn-entar-y Convention' concluded ew, m

1l to 13 in rtceiof the' Supp1, th3t Decelliber, 1900, and totee
Suts a d G e t 3B itain on th 13e 

is

U nîi t d S t t ( S a d ( 1 V 1 L 5 i r tic le 1 o f th e S u p e m e n ta r y o , , t

o!crme numrnetec 14 and 15 Grea Arti nte1t p- ý

~ oc1de i e ei te Un td S ttes and Gra rian o th 2h A ri, îg,

an o t e t o! c i es n m e 16 i n' A rticle I of the S u~p pler,, >,

çovet of cncluded between the United Sttes 
tnhrat B iai e

1th Ma,k 1922, that i-, te say:

17. Crmsand Offences zagaiilst the laws for the suppression Of the r2

A'RTIClE Hl

T e operatiofl ot the present Convention is- confined te cses in lîe

thmfecSrentiened in the precedng Article having been comnntt, ,

i~h UntC Stte or in the Domiion o! Canada, the persoil charged wih t

ofCl~i onnthe Doinone!Caad 
o in the United States resPetive,

l'rrom the original Treaty.
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ANNEE

1925
M. SUPPLÉMETAIREI ENTRE LE CANADA ET LES ÉTATS-UNIS

EQUE PÉVOYANT L'EXTRADITION DANS LE CAS DE CRIMES OU
COE LTCE COMMIS CONTRE LES LOIS VISANT LA RÉPRESSION DU

DES STUPÉFIANTS.

Signée à Washington le 8 janvier 1925
(Les atcatons ont été échangées à Washington le 17 juillet 1952)

SaM.
et d aesté le Roi du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Doinions britanniques au delà des mers, Empereur des Indes, du chef

ajouter du Canada, et le Président des États-Unis d'Amérique, désireux
e re la liste des crimes à l'égard desquels l'extradition peut-être accordée

du Cana uxconc certains délits commis aux États-Unis ou dans le Dominion
rde-ga aux termes des Conventions conclues entre les États-Unis et la

et e 15 etage le 12 juillet 1889, et le 13 décembre 1900, et le 12 avril 1905,
re rv ai 1922, en vue d'une meilleure administration de la justice et en vue

ette e1s Crimes, ont résolu de conclure une Convention supplémentaire
et ont désigné pour leurs Plénipotentiaires:

j Do ajesté britannique: l'honorable Ernest Lapointe, ministre de la Justice
inon du Canada, et

air ésident des États-Unis d'Amérique: Charles Evans Hughes, Secré-
des États-Unis d'Amérique; .boesques, après s'être communiqué leurs pleins pouvoirs respectifs, trouvése et due forme, sont convenus des Articles suivants et les ont conclus:

ARTICLE I

és Crimes suivants, sous réserve de la disposition contenue dans l'Article Il
tilee "dtes, sont ajoutés à la liste des crimes numérotés de 1 à 10 au premier

rotés de ladite Convention du 12 juillet 1889 et à la liste des crimes numé-
itre a 13 à l'Article I de la Convention supplémentaire conclue

des crim at-Unis et la Grande-Bretagne le 13 décembre 1900 et à la liste
COnclue s numérotés 14 et 15 à l'Article I de la Convention supplémentaire

eerrnesntre les États-Unis et la Grande-Bretagne le 12 avril 1905 et à la liste
tre lesnuérotés 16 à l'Article 1 de la Convention supplémentaire conclue

7, États-Unis et la Grande-Bretagne le 15 mai 1922, c'est-à-dire:
nere droue crimes et délits contre les lois relatives à la répression du comn-

stupéfiants.

ARTICLE II

e8 déli cation de la présente Convention est limitée aux cas dans lesquels,
dan entionnés à l'Article précédant ayant été commis aux États-Unis

le t .l IDominion du Canada, la personne qui en est accusée se trouve dans
1'OIn du Canada ou aux États-Unis, respectivement.

70 a-'uit à partir de l'original
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ARTICLE III

The present Convention shail be considered as an integral part of
said extradition Conventions of the 12th July, 1889, and the 13th Decern
1900, and the 12th April, 1905, and the 15th May, 1922, and the lat Arý
of the said Convention of the 12th July, 1889, shall be iread as if the Uist
crimes thereiti contained had originally com~prised the additional ci:
specifled and numbered 17 in the lst Article of the present Convention sub
to the provision contained ini Article Il.

The present Convention shall be ratified, and the ratifications, shall
exchanged either at Washington or Ottawa as soon as possible.

It shail corne into force ten days after its publication in confortnity N
t~he laws of the High Contracting Parties and it shall continue and termi2
in the saine manner as the said Convention of the 12th July, 1889.

In testimony whereof, the respective plenipotentiaries have signed
present Supplementary Convention and have afflxed their seals thereto.

Done in duplicate at the City of Washington this 8th day of JanJi
in the year one thousand nine hundred and twenty-flve.

(L.S.) ERNEST LAPOINTE
(L.S.) CHARLES EVANS HUGHES
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ARTICLE IM

,a présente Convention sera considérée comme faisant partie intégrante
tes Conventions d'extradition du 12 juillet 1889, et du 13 décembre 1900,
12 avril 1905, et du 15 mai 1922, et le premier Article de ladite Conven-

du 12 juillet 1889 se lira comme si les listes de crimes qu'il renferme
nit compris dès le début les crimes additionnels spécifiés et numérotés 17rnier Article de la présente Convention, sous réserve de la disposition
ýée à l'Article II.
,a présente Convention devra être ratifiée et les ratifications devrontichangées soit à Washington soit à Ottawa, le plus tôt possible.
Me entrera en vigueur dix jours après avoir été publiée en conformité
>is des Hautes Parties Contractantes, et elle restera en vigueur et prendra

la même manière que ladite Convention du 12 juillet 1889.
ýn foi de quoi les Plénipotentiaires respectifs ont signé la présente Conven-
;upplémentaire et y ont apposé leurs sceaux.
'ait en double exemplaire en la ville de Washington ce 8® jour de janvier
r mil neuf cent vingt-cinq.

ERNEST LAPOINTE
CHARLES EVANS HUGHES
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1SUPPLEMENTAIRY EXTRADITION CONVENTION BETWEEN HMS MAIESTY
THE UNITED STATES 0F AMEBICA

Signed at London, May 15, 1922

(Ratification exchanged at London, Juli, 28, 1922)
His Majesty the King of the United Kingdom of Great Britain and IrE

and of the British Dominions beyond the Seas, Emperor of India, and
President of the United States of America, being desirous of enlarging
list of crimes on account of which extradition may be granted under
Conventions concluded between the United States and Great Britain on
l2th July, 1889., and the l3th December, 1900, and the 12th April, 1905,
a view of the better administration of justice and the prevention of ci
have resolved to conclude a Supplementary Convention for this purpose,
have appointed as their Plenipotentiaries, to wit:

His Britannic Mai esty: the Most Honourable the Marquess Curzol
Kdleston, K.G., His Majesty's Principal Secretary of State for Foreign Aff~
and

The President of the United States: the Honourable George Har
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the United States at
Court of His Britannic Majesty;

Who, after having communicated to each other their respective full pomi
which were found to be in-due and proper form, have agreed to and conclu
the following Articles:

ARTICLE 1

The following crimes are, subi ect to the provision contained in ArtiCJ
hereof, added to the list of crimes numbered 1 to 10 in the lst Article of
said Convention of the l2th July, 1889, and to the list of crimes numbE
il to 13 in Article 1 of the Supplementary Convention concluded betweefl
United States and Great Britain on the l3th December, 1800, and to the
of crimes numbered 14 to, 15 in Article 1 of the Supplementary Converi2
concluded between the United States and Great Britain on the l 2th. AI
1905, that is to say:

16. Wilful desertion or wilful non-support of minor or dependent childi

ARTICLE 2

The operation of the present Convention is conflned to cases in Wii
the offences mentioned in the preoeding Article having been committed
the United States or in the Dominion of Canada, the person charged with
offence is found in the Dominion of Canada or in the United States respectiVe

ARTIC.LE 3

The present Convention shail be considered as an integral part of
said Extradition Conventibns o! the l2th July, 1889, and the l3th Deceffi
1900, and the l2th April, 1905, and the lst Article o! the said Conventi0l,
the l2th July, 1889, shall be read as if the lists o! crimes therein contaie
had originally comprised the additional crimes specified and numbered
i the lst Article of the present Convention, subject to the provision coiitin

in Article 2.
1Fromn Treaty Sertes No. 18, 1922.
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'ENTION SUPPLÉMENTAIRE D'EXTRADITION1 ENTRE SA MAJESTÉ ET LES
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE

Signée à Londres le 15 mai 1922

(Les ratifications ont été échangées à Londres le 28 juillet 1922)

a Majesté le Roi du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande et
ominions britanniques au delà des mers, Empereur des Indes, et le Prési-
des États-Unis d'Amérique, désireux d'ajouter à la liste des crimes à
d desquels l'extradition peut être accordée aux termes des Conventions
ies entre les États-Unis et la Grande-Bretagne le 12 juillet 1889 et le
cembre 1900 et le 12 avril 1905, en vue d'une meilleure administration
justice et en vue de prévenir les crimes, ont résolu de conclure une

ýntion supplémentaire à cette fin et ont désigné pour leurs Plénipo-
ires:

a Majesté britannique: le très honorable marquis Curzon de Kedleston,
Ilier de la Jarretière, secrétaire d'État principal de Sa Majesté aux Affaires
,ères; et

e Président des États-Unis: l'honorable George Harvey, ambassadeur
>rdinaire et plénipotentiaire des États-Unis près la Cour de Sa Majesté
nique;

esquels, après s'être communiqué leurs pleins pouvoirs respectifs, trouvés
ine et due forme, sont convenus des Articles suivants et les ont conclus:

ARTICLE 1

es crimes suivants, sous réserve de la disposition renfermée dans l'Ar-
des présentes, sont ajoutés à la liste des crimes numérotés de 1 à 10 au

er Article de ladite Convention du 12 juillet 1889 et à la liste des crimes
'Otés de 11 à 13 à l'Article 1 de la Convention supplémentaire conclue
les États-Unis et la Grande-Bretagne le 13 décembre 1900 et à la liste
'imes numérotés 14 et 15 à l'Article 1 de la Convention supplémentaire
te entre les États-Unis et la Grande-Bretagne le 12 avril 1905, c'est-à-

3. Abandon délibéré d'enfants mineurs ou à charge ou refus délibéré
Irvoir à leur subsistance.

ARTICLE 2

application de la présente Convention est limitée aux cas dans lesquels,
lits mentionnés à l'Article précédent ayant été commis aux États-Unis
Ils le Dominion du Canada, la personne qui en est accusée se trouve
le Dominion du Canada ou aux États-Unis, respectivement.

ARTICLE 3

a présente Convention sera considérée comme faisant partie intégrante
es Conventions d'extradition du 12 juillet 1889 et du 13 décembre 1900
12 avril 1905, et le premier Article de ladite Convention du 12 juillet

le lira comme si la liste de crimes qu'il renferme avait compris dès le
les crimes additionnels spécifiés et numérotés 16 au premier Article

Drésente Convention, sous réserve de la disposition énoncée à l'Article 2;
UbiI6 dans le Recueil des traités 1922, n° 18.
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The present Convention sha.l be ratified, and the ratifications sha
exchanged either at Washington or London as soon as possible.

It shall come into force ten days after its publication in confornity
the laws of the High Contracting Parties, and it shall continue and term
in the same manner as the said Convention of the 12th July, 1889.

In testimony whereof the respective Plenipotentiaries have signed

present Convention in duplicate, and have thereunto affixed their seals.

Done at London, this 15th day of May, 1922.

(L.S.) CURZON OF KEDLESTO
(L.S.) GEORGE HARVEY
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La présente Convention devra être ratifiée et les ratifications devront être
ingées soit à Washington soit à Londres, le plus tôt possible.

Elle entrera en vigueur dix jours après avoir été publiée en conformité
lois des Hautes Parties Contractantes, et elle restera en vigueur et prendra
le la même manière que ladite Convention du 12 juillet 1889.

En foi de quoi les Plénipotentiaires respectifs ont signé la présente Conven-
en double exemplaire et y ont apposé leurs sceaux.

Fait à Londres ce 15e jour de mai 1922.

CURZON OF KEDLESTON
GEORGE HARVEY
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1905

1SUPPLEMENTAIj CONVENTION BETWEEN HIS MAJESTY AND THE UN
STATES 0F AMERICA FOR THE MUTUAL SUERENDERI OF F'UGI
CRIMINALS

Signed at London, April 12, 1905

(Ratifications exchanged at Washington,~ December 21, 1906>

His Majesty the King of the United Kingdom of Great Britain and Ire
and of the British Dominions beyond the Seas, Emperor of India; and
President of th'e United States of America; being desirous of enlarging thE
of crimes on account of which extradition may be granted under the Con
tions concluded between the United States and Great Britain on
12th July, 1889, and the l3th December, 1900, with a view to the b<
administration of justice and the prevention 'of crime in their respe(
territories and jurisdictions, have resolved to conclude a Supplementary Con'
tion for this purpose and have appointed as their Plenipotentiaries, to

His Britannic Majesty, the Most Honourable Henry Charles Keith PE
Fitzmaurice, Marquess of Lansdowne, is Mai esty's Principal Secretar
State for Foreign Affairs;

And the President of the United States, the Honourable Joseph Ho
Choate, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the United Si
at the Court of Hîs Britannic Mai esty;

Who, after having communicated to each other their respective full pov
which were found to be in due and proper form, have agreed to and candli
the following Articles:

Article I.-The following crimes are added to the list of crimes numb
1 to 10 in the flrst Article o! the said Convention of the 12th July, 1889,
to the list of crimes numbered il to 13 in Article I of the Supplemen
Convention concluded, between the United States and Great Britain on
l3th December, 1900, that it to say:

14. Bribery, deflned ta be the offering, giving, or recelving of bribes 21
criminal by the laws of both countries.

15. Offences, if mnade crimninal by the laws of both countries, age
bankruptcy law.

Article II.-The present Convention shail be considered as an inte
part of the said Extradition Conventions of the 12th July, 1889, and
13th December, 1900, and the lst Article of the said Convention of the
July, 1889, shail be read as if the lit o! crimes therein contained had origlir
comprised the additional crimes specifled and numbered 14 and 15 ini
lst Article of the present Convention.

The present Convention shalýl be ratified, and the ratifications shal'
exchanged elther at Washington or London as soon as possible.

It shall corne into force ten days after its publication in conformity
the laws of the High Contracting Parties, and it shail continue and ternii:
in the same manner as the said Convention of the l2th July, 1889.

In testimony whereof the respective Plenipotentiarles have signe4
present Convention in duplicate, and have thereunto afixed their seals.

Done at London, this l2th day of April, 1905.

(L.S.) LANSDOWNE
(L.S.) JOSEPH H. CHOATE

'Prom Treaty Series No. 7, 1907.



1952. Ne 12.

1905

VENTION SUPPLÉMENTAIREI ENTRE SA MAJESTÉ ET LES ÉTATS-UNIS
YAMÉRIQUE POUR L'EXTRADITION RÉCIPROQUE DES CRIMINELS FUGITIFS

Signée à Londres le 12 avril 1905

Les ratifications ont été échangées à Washington le 21 décembre 1906)

Sa Majesté le Roi du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
es Dominions britanniques au delà des mers, Empereur des Indes; et le
[dent des États-Unis d'Amérique; désireux d'ajouter à la liste des crimes

gard desquels l'extradition peut être accordée aux termes des Conventions
tues entre les États-Unis et la Grande-Bretagne le 12 juillet 1889 et le
cembre 1900 en vue d'une meilleure administration de la justice et en vue
révenir les crimes dans leurs territoires et juridictions respectives, ont
.u de conclure une Convention supplémentaire à cette fin et ont désigné

leurs Plénipotentiaires:
Sa Majesté britannique, le très honorable Henry Charles Keith Petty-
naurice, marquis de Lansdowne, Secrétaire d'État principal de Sa Majesté
Affaires étrangères;
Et le Président des États-Unis, l'honorable Joseph Hodges Choate, ambassa-

extraordinaire et plénipotentiaire des États-Unis près la Cour de Sa
esté britannique;
Lesquels, après s'être communiqué leurs pleins pouvoirs respectifs, trouvés
lonne et due forme, sont convenus des Articles suivants et les ont conclus:

Article I.-Les crimes suivants sont ajoutés à la liste des crimes numérotés
à 10 au premier Article de ladite Convention du 12 juillet 1889 et à la liste
Crimes numérotés de 11 à 13 à l'Article I de la Convention supplémentaire
lue entre les États-Unis et la Grande-Bretagne le 13 décembre 1900,
-à-dire:

14. Corruption, consistant en l'offre, la remise ou la réception de paiements
ites considérés comme criminels par les lois des deux pays.

15. Délits contre la législation relative aux faillites, s'ils sont considérés
me criminels par les lois des deux pays.

Article II.-La présente Convention sera considérée comme faisant partie
grante desdites Conventions d'extradition du 12 juillet 1889 et du 13 dé-
ýre 1900, et l'Article premier de ladite Convention du 12 jul1et 1889
ra comme si la liste de crimes qu'il renferme avait compris dès le début

rimnes additionnels spécifiés et numérotés 14 et 15 au premier Article de
ré6sente Convention.

Lu présente Convention devra être ratifiée, et les ratifications devront
échangées soit à Washington soit à Londres, le plus tot possible.

le entrera en vigueur dix jours après avoir été publiée en conformité
ois des Hautes Parties Contractantes, et elle restera en vigueur et prendra
e la même manière que ladite Convention du 12 juillet 1889.

1 foi de quoi les Plénipotentiaires respectifs ont signé la présente Conven-
en double exemplaire et y ont apposé leurs sceaux.

ait à Londres ce 12e jour d'avril 1905.

LANSDOWNE
JOSEPH H. CHOATE

le Recueil des traités 1907, n- 7.
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1900
1SUPPLEMENTARY CONVENTION BETWEEN HER MAJESTY AND THE UN

STATES OF AMERICÀ FOR THE MUTUAL EXTRADITION OF FUGI
CRIMINALS (ENLARGING LIST OF CRIMES)

Signed at Washington, December 13, 1900

(Ratifßcations exchanged at Washington, April 22, 1901)

Her Majesty the Queen of Great Britain and Ireland and the Presi
of the United States of America, being desirous of enlarging the list of cr
on account of which extradition may be granted under the Convei
concluded between Her Britannic Majesty and the United States -on
12th July, 1889, with a view to the better administration of justice and
prevention of crime in their respective territories and jurisdictions,
resolved to conclude a Supplementary Convention for this purpose, and
appointed as their Plenipotentiaries, to wit:

Her Majesty the Queen of the United Kingdom of Great Britain
Ireland, His Excellency the Right Honourable Lord Pauncefote, Knight G
Cross of the Most Honourable Order of the Bath, Knight Grand Cross ol
Most Distinguished Order of St. Michael and St. George, and Her Maje
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary to the United States; and

The President of the United States, the Honourable John Hay, SecrE
of State of the United States;

Who, after having communicated to each other their respective full poi
which were found to be in due and proper form, have agreed to and conc1
the following Articles:

Article I.-The following crimes are added to the lst of crimes numb
1 to 10 in the first Article of the said Convention of the .12th July, 188
account of which extradition may be granted, that is to say:

11. Obtaining money, valuable securities, or other property by
pretences.

12. Wilful and unlawful destruction or obstruction of railroads i
endangers human life.

13. Procuring abortion.

Article II.--The present Convention shall be considered as an inti
part of the said Extradition Convention of the 12th July, 1889, and the
Article of the last-mentioned Convention shall be read as if the list of Cr
therein contained had originally comprised the additional crimes spec
and numbered 11 to 13 in the first Article of the present Convention.

The present Convention shall be ratified, and the ratifications shal
exchanged either at London or Washington as soon as possible.

It shall come into force ten days after its publication, in conformity
the laws of the High Contracting Parties, and it shall continue and ternW
in the same manner as the said Convention of the 12th July, 1889.

In testimony whereof the respective Plenipotentiaries have signed
present Convention in duplicate, and have thereunto affixed their seals.

Done at Washington, this 13th day of December, 1900.

(L.S.) PAUNCEFOTE
(L.S.) JOHN HAY

'From British & Foreign State Papers, Vol. 92, p. 72.



1952. No 12.

1900

VENTION SUPPLÉMENTAIRE 1 ENTRE SA MAJESTÉ ET LES ÉTATS-UNIS
D'AMÉRIQUE POUR L'EXTRADITION RÉCIPROQUE DES CRIMINELS FUGITIFS
(AJOUTANT À LA LISTE DES CRIMES)

Signée à Washington le 13 décembre 1900

(Les ratifications ont été échangées à Washington le 22 avril 1901)

Sa Majesté la Reine de Grande-Bretagne et d'Irlande et le Président des
3-Unis d'Amérique, désireux d'ajouter à la liste des crimes pour lesquels
radition peut être accordée aux termes de la Convention conclue entre
ý'ajesté britannique et les États-Unis le 12 juillet 1889, en vue d'une
leure administration de la justice et de la prévention des crimes dans
; territoires et juridictions respectives, ont résolu de conclure une Conven-
supplémentaire à cette fin, et ont désigné pour leurs Plénipotentiaires:
Sa Majesté la Reine du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande,
Excellence le très honorable lord Pauncefote, Chevalier Grand-Croix

'Ordre très honorable du Bain, Chevalier Grand-Croix de l'Ordre très
ngué de saint Michel et saint Georges, et ambassadeur extraordinaire
énipotentiaire de Sa Majesté aux États-Unis; et
Le Président des États-Unis, l'honorable John Hay, Secrétaire d'État des
S-Unis;
Lesquels, après s'être communiqué leurs pleins pouvoirs respectifs, trouvés
onne et due forme, sont convenus des Articles suivants et les ont conclus:

Article I.-Les crimes suivants sont ajoutés à la liste des crimes numérotés
à 10 au premier Article de ladite Convention du 12 juillet 1889, à l'égard

uels l'extradition peut être accordée, c'est-à-dire:

11. Escroquerie d'argent ou de valeurs ou d'autres biens.

12. Destruction ou obstruction délibérée et illégale de voies ferrées, mettant
âanger des vies humaines.

13. Provocation de l'avortement.

Article II.-La présente Convention sera considérée comme faisant partie
rante de ladite Convention d'extradition du 12 juillet 1889, et le premier
cle de ladite Convention se lira comme si la liste des crimes qui y sont
nérés avait compris dès le début les crimes additionnels spécifiés, qui
nurérotés de 11 à 13 au premier Article de la présente Convention.
La présente Convention devra être ratifiée, et les ratifications devront
échangées soit à Londres soit à Washington, le plus tôt possible.

11e entrera en vigueur dix jours après sa publication, en conformité
ois des Hautes Parties Contractantes, et elle restera en vigueur et prendra
ie la même manière que ladite Convention du 12 juillet 1889.

4 foi de quoi les Plénipotentiaires respectifs ont signé la présente Conven-
en double exemplaire et y ont apposé leurs sceaux.

ait à Washington ce 13e jour de décembre 1900.

PAUNCEFOTE
JOHN HAY

ritish & Foreign State Papers, Vol. 92, p. 72.
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STATES OF AMERICA FOR TEEXTAIINO RMNL

Signed at Washington, J'uly 12, 1889
(Ratifications exchanged at Lond on, March 11, 1890O)

Whereas by Article X of the Treaty concluded between Her Britù
Mvajesty and the United States of America on the 9th day of August,
provision is made for the extradition oi persans charged with certain er

And whereas it is now desired by the High Contracting Parties tha'
provisions of the said Article should embrace certain crimes not th,
specified, and should extend to fugitives convicted of the crimes SpeCifiE
the said Article and in this Convention;

The said High Contracting Parties have appointed as their Plenipotenti
ta conclude a Convention for this purpose, that is to say:-

Her Mai esty the Queen of the United Kingdom af Great Britain
Ireland, Sir Julian Paunoeiote, Knight Grand Cross of the Most Distingui
Order af Saint Michael and Saint George, Knight Commander ai the
Honourable Order of the Bath, and Envoy Extraordinary and Minister P
potentiary of Her Britaninic Majesty ta the United States;

And the President of the United States of America, James G. BI
Secretary of State of the United States;

Who, after having communicated ta each other their respective full pai
found in good and due form, have agreed upon and concluded the folio'
Articles: -

Art. L.-The provisions of the said Article X are hereby made applii
ta the following additional crimes:

1. Manslaughter when voluntary.
2. Counterieiting or altering money; uttering or bringing into Circul;

counterfeit or altered money.
3. Embezzlement; larceny; receiving any money, valuable securiti

other property, knowing the same to have been embezzled, stolen, or ira
lently Qbtained.

4. F'raud by a bail.., banker, agent, factor, truste., or direetor, or méel
or officer oi any company, made criniinal by the. laws ai bath countries.

5. Perjury, or subornation of perjury.
6. Rape, abduction, child stealing, kidnapping.
7. Burglary, housebreav*ng or shopbrakng.
8. Pfracy by the. law oi nations.
9. Revolt, or conspiracyr ta revolt lby two or more~ persozis anbo

ship on the hlgh seas, against the. autbority of the m~aster; wrongfully i
or deatraying a vessel at sea, or attempting ta do so; assaults on boarda
on the high seas, wlth latent tê do grievou. bodily harin.

10. Crimes and ofecsagis the law ofboth cutisfor the i.
sion oi slavery and slave-trading.

Extradition is also ta take paefor participation in any oi the Cr

mentioned in this Conventin or inthe aforesaid Article X, px'ovided
participation be punishable by the. laws of bath countries.

1From British & Foreign~ State Paea, VuL 81,. 41.
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1889

NTION SUPPLÉMENTAIRE1 ENTRE SA MAJESTÉ ET LES ÉTATS-UNIS
YAMÉRIQUE CONCERNANT L'EXTRADITION DES CRIMINELS

Signée à Washington le 12 juillet 1889

,es ratifications ont été échangées à Londres, le 11 mars 1890)

msidérant que l'Article X du Traité conclu entre Sa Majesté britannique
États-Unis d'Amérique le 9e jour d'août 1842 prévoit l'extradition des
.nes accusées de certains crimes,

considérant que les Hautes Parties Contractantes désirent maintenant
dispositions dudit Article soient étendues à certains crimes qui n'y sont

>écifiés, et qu'elles visent les fugitifs reconnus coupables des crimes
's dans ledit article et dans la présente Convention;
ýsdites Hautes Parties Contractantes ont désigné pour leurs Plénipoten-

chargés de conclure une Convention à cet effet:

. Majesté la Reine du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande,
lian Pauncefote, Chevalier Grand-Croix de l'Ordre très distingué de
Vichel et saint Georges, Chevalier Commandeur de l'Ordre très hono-
du Bain, et envoyé extraordinaire et ministre plénipotentiaire de

tjesté britannique aux États-Unis;
t le Président des États-Unis d'Amérique, James G. Blaine, Secrétaire
des États-Unis;

csquels, après s'être communiqué leurs pleins pouvoirs respectifs, trouvés
mne et due forme, sont convenus des Articles suivants et les ont conclus:

rt. L.-Les dispositions dudit Article X sont, par ces présentes, rendues
ables aux autres crimes qui suivent:

Homicide, lorsque volontaire.

Contrefaction ou altération de monnaie; usage ou mise en circulation
nnaie contrefaite ou altérée.

Détournement de fonds; larcin; recel d'argent, de valeurs ou autres
que l'on sait avoir été détournés, volés ou frauduleusement obtenus.

Fraude par un dépositaire sous contrat, banquier, agent, consignataire,
IZmissaire, ou administrateur, ou membre ou fonctionnaire d'une société
erciale, considérée comme criminelle par les lois des deux pays.

Parjure ou subornation de témoin.

Viol, détournement de mineurs, vol d'enfant, rapt.

Cambriolage, effraction de domicile ou de magasin.

Piraterie, au sens du droit des gens.

Révolte ou complot de révolte par deux personnes ou plus, à bord d'un
en haute mer, contre l'autorité du maître du bord; coulage ou destruc-

"justifiés d'un vaisseau en mer, ou tentative à cet effet; voies de fait
d'un navire en haute mer, avec intention de causer une lésion corporelle

0. Crimes et délits contre les lois des deux pays visant la répression de

Foreigr
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II. A fugitive criminal shail not he surrendered if the offence in re
of wbich bis surrender i~s demanded by one of a political character, or
proves that the requisition for lis surrender has in fact been mrade w:
view to try or punish him for an offence of a political character.

No person surrendered by either of the High Ccmtracting Parties tg
other shail be triable or tried, or be punished for any political crime orof
or for any act connected therewith, comrnitted previously ta his extrad

If any question shail arise as to whether a case cornes withizi the provi
of this Article, the decision of the authorities of the Government in v
jurisdictian the fugitive shall be at the tizue shal be final.

III.-No persan surrendered by or to either of the high Contracting Th
shall 1e triable or be tried for any crime or offenoe conimitted priar t
extradition, other than the offence for which he was surrendered, unt
shail have had an opportunity of returning ta the counmtry from whiçh hE
surrendered.

IV.-AJl articles seized which were in the possession of the person
surrendered at the Urne of his apprehension, whether belng the procee
the crime or offexioe charged, or being material as evidence in making
of the crime or affence, shall, so f ar as practicable, and if the comp,
ai4hority of the State appJied to for the extradition has ordereci the del
thereof, be given up when the extradition takes place. Nevertheless
rigts of third parties with regard to the articles aforesaid shaUl be
respected.

V.-If t~he individual claimed by one of the two Hîgh Contracting Po
in pursuance of the present Convention, should aise be claimed by oi
several other Powers on account of crimes or offece committed VI
their respective jurisdictions, his exctradition shall be graxited to thal.
whose demand is first received.

The provisions of this Article, and also of Articles II to. IV inclusli
the present Conuventioni, shall apply to surede for ofences specçffed
4foresaid Article X as well as to surrender for off onces specified il'
Conventioni.

VI.-The extradition af fugitives under the prvsin f this ConVE

and of the said Article X shall be carried out in Her Majesty'?s dominion
in the UJnited States, respectively, in conforTnity witb. the laws regif
extradition for the tine belng in force in the surrendering State.

VII.-The provisions of the said Artile X an f thise Convention~
a.pply to persons convicte4 of the crimies therein respectively narne



1952. N0 12.

. Les criminels ne devront pas être livrés si le délit motivant la demande
radition présentée à leur sujet est de caractère politique ou si l'intéressé
ire que la demande d'extradition a été en fait présentée afin de le mettre
tgement ou de le punir pour un délit d'un caractère politique.
Sul, après avoir été livré par une Haute Partie Contractante à l'autre
e Partie Contractante, ne sera susceptible d'être mis en jugement, ni ne
jugé, ni ne sera puni pour un crime ou délit politique ou pour un acte
attachant, qu'il aurait commis antérieurement à son extradition.
s'il s'élève un doute quant à l'application à un cas donné des dispositions
'ésent Article, la décision des autorités du Gouvernement sous la juridiction
el le fugitif se trouvera alors sera finale.

[1.--Nul, après avoir été livré par ou à l'une des Hautes Parties Contrac-
s, ne sera susceptible d'être jugé ni ne sera jugé pour un crime ou délit
nis avant son extradition et autre que le délit pour lequel il aura été

avant d'avoir pu rentrer au pays d'où il aura été livré.

[V.-Tous les articles saisis qui étaient en la possession de la personne
Ter au moment de son arrestation, qu'il s'agisse du produit du crime ou
imputé, ou d'éléments de preuve du crime ou délit, seront, dans la mesure
lossible et si les autorités compétentes de l'État auquel l'extradition est
idée l'ordonnent, remis à l'autre Partie au moment de l'extradition.
rioins, tous droits de tiers sur lesdits articles seront dûment respectés.

V.-Si la personne réclamée par l'une des deux Hautes Parties Contrac-
is, en conformité de la présente Convention, est aussi réclamée par une
>lusieurs autres puissances pour des crimes ou délits commis dans les
;es de leurs juridictions respectives, son extradition sera accordée à celui
es États dont la requête aura été reçue la première.
Les dispositions du présent Article, de même que celles des Articles Il

inclusivement, de la présente Convention, s'appliqueront à l'extradition
délits spécifiés dans l'Article X précité ainsi qu'à l'extradition pour délits
fiés dans la présente Convention.

YL--L'extradition de fugitifs aux termes des dispositions de la présente
ention et dudit Article X s'accomplira dans les Dominions de Sa Majesté

uX États-Unis, respectivement, en conformité des lois régissant l'extradi-
qui seront alors' n vigueur dans l'État extradant.

YI.-Les dispositions dudit Article X et de la présente Convention s'appli-
'Ont à toutes personnes reconnues coupables des crimes qui y sont respec-

ent nommés et spécifiés, et dont la sentence, prononcée à l'égard desdits
4ES, n'aura pas été exécutée.

tans le cas d'un criminel fugitif que l'on dit avoir été reconnu coupable
ne pour lequel son extradition est demandée, une copie dûment certifiée

ocès-verbal de la déclaration de culpabilité et de la sentence de la Cour
tflaquelle ladite culpabilité a été reconnue devra être produite avec la

Ive que le prévenu est bien la personne à l'égard de laquelle ladite sentence
6 Prononcée.

II.T.ni nréý§nnta- Convention ne s'annlianera Das aux crimes sDécifiés.

ufvememli t là unie a luq
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IX.-This Convention shall be ratifled, and the ratifications shahl
exchanged at London as soon as possible.

It shail corne into force ten days after its publication, in confort'
with the forms prescribed by the laws of the Uîgh Contracting Parties,
shail continue ini force until one or the other of the High Contracting Par~
shail signify its wish to terminate it, and no longer.

In witness whereof, the undersigned have signed the same, and b
affixed thereto their seals.

Donc in duplicate, at the City of Washington, this lZth day of July, 1~

(L.S.) JULIAN PAUNCEFOTE
(L.S.) JAMES G. 13LAINE

1842
1TIET BEWEEN HER MAJESTY AND THE UNITED STATES OF PMERIC

SETTLE AND DEFINE THE BOUN1D>UUES BETWEN THE~ POSSESSIONS
lIER BRITAIqNIC MAJESTY IN NOTH MR2IC& AND THE ERIO
OF THE UNITED STATES;FO TE FINL SPPRSINO TEAI

Si dat Washinton, August9,14

(Rtfcations exchanged at London, 4Octpier 13, 1842)

ARTICLE X

muua rquisitions by them or their Ministers, Offcers, or Authi
resp>ctively mnade, deliver up to justice all persons w~ho, being charged
the~ crime of nmurder, or assaul with intent to comm~itrnurder, or pirac3
arsori, or robbery, or f orgery, or the utterance of forged paper, comW:
within the jurisdiction of either, shall seek an asylum, or shall be lound vr
th titries of theç other; xprovided that this shall only be done pr
evidence of crixninality as, according to the laws of the place hr h u
orperson s0 charged shall be found, would justify bis appeeso

comtment for trial, if the crime or offence had there been commitel
the respective Judges and other Magistrates~ of thre two Govenet
hav power, juisction, and authority, uo cimplaiiit made under
to isue a warrant for the appr ee on of the fugitive or person so cha
that e aye broughxt before su<ch Judges or oth~er Mfagistrates, respecti

to he nd hattheevidence of criminality nxay be heard and cnl
Prnii if- on surh hearine-. the evidence be deemed sufcet t susti

Bri'tish and Foreign St rVIDR 4?rs, Vol. 3U, P. M.
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IX.-La présente Convention devra être ratifiée, et les ratifications devront
échangées à Londres le plus tôt possible.
Elle entrera en vigueur dix jours après sa publication, dans les formes

scrites par les lois des Hautes Parties Contractantes, et restera en vigueur
lu'à ce que l'une ou l'autre des Hautes Parties Contractantes signifie son
r d'y mettre fin, sans plus.
En foi de quoi, les soussignés ont signé ladite Convention et y ont apposé

's sceaux.

Fait en double exemplaire, en la ville de Washington, ce 12e jour de
let 1889.

JULIAN PAUNCEFOTE
JAMES G. BLAINE

1842

%ITÉI ENTRE SA MAJESTÉ ET LES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE POUR DÉTERMINER
ET DÉFINIR LES FRONTIÈRES ENTRE LES POSSESSIONS DE SA MAJESTÉ
BRITANNIQUE EN AMÉRIQUE DU NORD ET LES TERRITOIRES DES ÉTATS-
UNIS; POUR LA SUPPRESSION DÉFINITIVE DE LA TRAITE DES NOIRS
AFRICAINS; ET, EN CERTAINS CAS, POUR LA REDDITION DES CRIMINELS
FUGITIFS RECHERCHÉS PAR LA JUSTICE

Signé à Washington le 9 août 1842

(Les ratißications ont été échangées à Londres le 13 octobre 1842)

Il est convenu que Sa Majesté britannique et les États-Unis, sur demande
,tuelle faite respectivement par eux ou leurs Ministres, Fonctionnaires ou
tOrités, livreront à la justice toute personne qui, accusée du crime de meurtre,
de tentative de meurtre, ou de piraterie, ou d'incendie, ou de vol, ou de

[ ou d'usage d'un document faux, commis dans les limites de la juridiction
l'Ui, cherchera asile ou sera trouvée dans les territoires de l'autre; cela,
tefois, seulement s'il existe une preuve de criminalité qui, sous le régime

lois du lieu où le fugitif ou la personne ainsi accusée aura été trouvé,
tifierait son arrestation et sa mise en accusation si le crime ou délit avait
c»oimis dans ce lieu; les Juges et autres Magistrats des deux Gouverne-
1ts, respectivement, auront le pouvoir, la compétence et l'autorité, en rece-

rt une plainte faite sous serment, d'émettre un mandat d'arrestation contre
fugitif ou la personne ainsi accusée, afin qu'il puisse être amené devant
dits Juges ou autres Magistrats, respectivement, pour que soient entendues

xaiminées les preuves de criminalité; si, à l'audition, les preuves sont
ées suffisantes pour soutenir l'accusation, le Juge ou Magistrat d'instruction

a le certifier à l'autorité exécutive compétente, afin que soit émis un
dat en vertu duquel ledit fugitif sera livré. Les frais de l'arrestation et

reddition seront supportés et acquittés par la partie qui aura fait
dlenande et à qui le fugitif aura été livré.

ARTICLE XI

Article X restera en vigueur jusqu'à ce que l'une ou l'autre des partiqs
Mfle son intention de l'abroger, sans plus.

British & Foreign State Papers, Vol. 30, p. 360.
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